
Állami kezelésben levő erdők vadászati 
jogának értékesítéséről. 

í r t a : R o h o s y S a m u m , k i r . főerdőmérnök.• '• 

A z államerdészeti hatóságok, nevezetesen a kezelő erdő
felügyelőségek sokoldalú teendői között jogos f i g y e l e m r e t a r tha t 
számot, h o g y az állami kezelésben álló egyes erdők vadászati 
j o g á n a k értékesítése, miképpen v a n az egyes birtokosságok' által 
végrehaj tva. 

A v i lágháború előtti bo ldogabb időkben és általános gazda 
sági jólétben n e m v o l t ez a n n y i r a fontos tényező, m i n t m a , a m i 
k o r az egyes gazdaságoknak m i n d e n jövedelmezési lehetőséget a 
legelőnyösebben k e l l kihasználni. A háború előtti időkben még 
n e m is vo l t felszínen, az az újabban soka t v i t a t o t t kérdés, hogy 
sport-e inkább a vadászat, v a g y egy nemzetgazdasági ágazat? és 
ennek megfelelően az állami felügyelet intézkedéseível stb., me
l y i k i rányzatot hangsúlyozza k i ? 

Bá r j e l e n t á rgyamba f e n t i kérdés is némileg belekapcsoló
d i k , mégsem célom ebbe beleszólni. Úgy g o n d o l o m , mindkét nézet
nek m e g v a n a m a g a jogosu l t sága és b i zonyos , h o g y v a n n a k o l y a 
nok, k i k n e k a vadászat k izárólag csak spor t és v a n n a k , a k i k n e k 
kizárólag csak üzlet. 

E z e n különböző két gondolkodásnak hatása megnyi lvánu l a 
legkülönfélébb vál tozatokban az állami kezelésbe vet t erdők b i r 
t o k o s a i n a k a vadászati j o g értékesítése körüli intézkedéseiben is . 
A z államerdészeti hatóságok s elsősorban is a kezelő erdőfel
ügyelőségek ez i ránybani fontos szerepköre ott kezdődik, h o g y a 
különböző fe l fogásokat és i rányokat közös nevezőre h o z v a , a 
szélsőséges gondo lkodások káros és n e m kívánatos hatásait előre 
kivédje, továbbá, h o g y a törvények és rendele tek által szabályo
zott értékesítési módoka t megkerülni ne h a g y j a , n e h o g y egyesek, 
v a g y külön csopor tok j o g o s u l a t l a n hasznot és nyerészkedést f o l y 
t a s s a n a k a közösség rovására. 

A m i l y e n egyszerű azonban f en t i fe lada to t kitűzni, o l y a n 
körülményes és nehézkes azt végre i s h a j t a n i s a legkülönfélébb!) 
akadályokat elhárítva, a bir tokossági erdők vadászati j ogá t a 
legcélszerűbb és jövedelmezőségi szempontból i s a legelőnyösebb 
módon értékesíteni. 

F e l a d a t u n k megkönnyí tése végett k a p c s o l j u k k i a tárgy
körből azon állami kezelésbe vet t erdőket, m e l y e k 200 k. h o l d o n 
a l u l i kiterjedésüknél f o g v a n e m képeznek önál lóan értékesíthető 
vadászterületet, h a n e m a vadászati j o g o t egyéb községi területek
k e l e g y b e k a p c s o l v a értékesítik. E z e n értékesítés a közigazgatási 
hatóságok do lga , v a g y i s a községi képviselőtestületé és m i n t v a 
g y o n felügyeleti hatóságnak és elsőfokú fellebbezési fó rumnak: 



az alispáné. I t t csupán azt óhaj tom m e g j e g y e z n i , h o g y a kezelő 
e rdőfe lügyelőségeknek szükséges f i g y e l e m m e l kísérni, vá j jon az 
egyes e rdőbi r tokosságok megkapják-e a községi elöl járóságtól a 
n e k i k területaránylag j á ró vadászbérösszegeket? U g y a n i s a l eg 
több h e l y e n az a szokás, h o g y az t n e m f i z e t i k k i a b i r t o k o s n a k , 
h a n e m közvet len használ ják f e l köz- v a g y egyéb célokra, ez p e d i g 
n e m c s a k h o g y he ly t e l en , de egyenesen rendeletbe, sőt tö rvénybe 
ütköző, m e r t az 1883. évi X X . t.-c. 3. §-a s z e r i n t a vadászati bér
jövede lme t a t u l a j d o n o s o k között k e l l f e l o s z t a n i s m e r t a g y a k o r 
l a t b a n ezt n e m szokták b e t a r t a n i , a m . k i r . be lügyminis ter Úr 
ennek az ál lapotnak megszüntetése véget t a d t a k i az 1929. évi 
100.000. sz. körrendeletét, m e l y külön i s kötelességévé tesz i a köz
ségeknek a vadászati bér jövedelem szétosztását. E z t még kiegé
szíti u g y a n é k á r g y b a n k i a d o t t s v a l a m e n n y i v á r m e g y e közig . b i z . 
gazdasági a lbizot tságához intézett 28.175/1931. F . M . rendele t . 

A z i s g y a k r a n e lőfordul , h o g y az ál lami kezelésbe ve t t erdő 
k i s s e b b u g y a n 200 k. holdnál s í g y n e m képezhetne önál ló vadász
területet, a zonban kiegészíthető az erdő a b i r tokosság egyéb 
mezőgazdasági területeiből ( fő leg legelőbl ) , 200 k. h., i l l e t v e ennél 
n a g y o b b , e g y b e f ü g g ő területté. E z esetben s o k k a l célszerűbb és 
ajánlatosabb, h a a területet önál lóan a d j a bérbe a b i r tokosság s 
n e m a községi területekkel, m e r t í g y m a g a k a p j a kézhez a ' h a 
szonbért s egyáltalán m a g a r e n d e l k e z i k a terület értékesítése 
felett . 

A 200 k. holdnál n a g y o b b terjedelmű, tehát mindenképpen 
önál ló vadászterületet képező erdők vadászati j o g á n a k árverés 
útján való értékesítését, a j e l e n e rdő tö rvény életbelépte előtt, a 
b i r tokosságok ügyv i t e l i szabályzata s z o k t a megál lapí tani . A z 
1935. évi I V . t.-c. 176. §-a a z o n b a n tö rvény i leg írja elő, h o g y ezen 
erdők vadászati j o g á t ny i lvános árverésen k e l l haszonbérbe a d n i . 
E z e n üdvös intézkedésén k ívü l az idézett t ö rvény 200. §-ának 
2. p o n t j a k i m o n d j a továbbá, h o g y a vadászati haszonbérszerződés 
megkötéséhez a fö ldmíve lésügy i m i n i s t e r j ó v á h a g y á s a szüksé
g e s , ho lo t t e d d i g a j ó v á h a g y á s a v á r m e g y é k közig . b i z . gazd . a l b i 
zot tságának hatáskörébe ta r tozo t t . F e n t i intézkedésekből látszik, 
h o g y a tö rvényhozás m a g a i s n a g y o b b fontosságúnak tartóttá a 
bi r tokosságt erdők vadászterületének értékesítését. 

H o g y a z o n b a n a va lóságban miképpen történik, fő leg p e d i g , 
e d d i g ' h o g y a n történt a közbi r tokossági erdők vadászati j ogának 
értékesítése, az már egészen más kérdés és ehhez v o l n a néhány 
s z a v a m . A legtöbb erdőbir tokosság, —• t isz te le t a kivételeknek, — 
egyáltalán n e m vet te k o m o l y a n jelén tö rvény életbeléptéig, c sak 
az 'ügyvi te l i szabályzatban f o g l a l t rendelkezést s h a c s a k lehe
tett és módja v o l t rá, megkerülte azt . E m e l l e t t az egyes erdőhiva-
t i i l ok a tulajdonképpeni kezelési, erdőrendezési és egyéb m u n k a -



j u k közepette, n e m mind ig - lehet tek a b b a n a he lyze tben , h o g y ide
jük és módjuk i s le t t v o l n a az egyes b i r tokosságok belső ügyme
netébe be le t ek in ten i s azt közvetlen i s i rányítani . Ezenkívül i s 
n e m v o l t egészen k i a l a k u l v a az ebbe l i munkakör az erdőhivata
l o k és erdőfelügyelősógek között s m i n d e z e k következményeként 
e téren az egyes bir tokosságoknál a legtel jesebb rendellenességek 
a l a k u l t a k k i , amiért g y a k r a n k e l l m o s t őket felelősségre v o n n i s 
a törvényes kényszereszközökkel a he lyes útra t e r e l n i . 

Ü g y g o n d o l o m , n e m szükséges bővebben magyarázgatn i , 
miért fontos f i g y e l e m m e l kísérni és a tö rvény előírásait betar
t a t n i az egyes bir tokosságoknál a vadászati j o g értékesítése kö
rül. Szükségessé tesz i ezt röv iden : 

« ) a megfelelő és leeglőnyösebb értékesítés, 
b) a vadgazdálkodási érdekek, 

c) a vadgazdálkodás he lyes összeegyeztetése az erdőgazdaság 
érdekeivel, 

cl) a különféle túlkapások, törvényellenességek és ezek ká
ros hatásainak elhárítása, kiküszöbölése, stb. 

A z értékesítés körüli hibák legfőbb o k a tulajdonképpen az 
egyéni és k i sebb c s o p o r t i érdekek kiszolgálása mel le t t , az egyes 
bir tokossági c s o p o r t o k n a k ú g y egyéni , m i n t általában vadászati 
műveletlenége. H o g y ezen okokból k i fo lyó l ag m i k f o r d u l h a t n a k 
elő, ezt talán l eg jobban néhány példa f o g j a megvi lágí tani . 

Aká rhány erdőbir tokosság n e m törődve, de talán n e m is 
t u d v a az ügyvi te l i szabályzatban előírtakról, önálló vadászterü
letet képező erdejét, — m i n d a d d i g , m í g ez k i n e m derült, — egy
általán n e m i s a d t a bérbe, még kevésbé árverés útján, h a n e m a 
vezető egyének m a g u k gyakoro l ták személyesen a vadászatot , 
v a g y m i n d e n ellenérték nélkül, v a g y számba n e m vehető s önké
nyesen megál lapí tot t bérösszegért. E z e n „ősi j o g o n " gyakor ló - ' 
k a t c sak n a g y küzdelmek árán, sőt törvényes úton k i s z a b o t t pénz
bírsággal , a közgyűlésükön s az árverésen va ló államerdészeti 
hatósági részvétel me l le t t lehetett csupán a he lyes útra kénysze
ríteni, n a g y f o k ú duzzogásuk közben. 

A z említett vadászati művelet lenség sok h e l y e n nyi lvánul t 
az ez ügyekkel va ló általános nemtörődömségben, a m i k o r i s a 
vadászterület egyes élelmes és szenvedélyes bi r tokossági t a g n a k 
let t s zabad zsákmánya, k i k , v a g y egyál talán árverés mellőzésé
v e l , a z o n b a n közgyűlés i jóváhagyássa l bírták p o t o m áron a terü
letet, v a g y suba a l a t t t a r to t t árverést rendeztek, de u g y a n c s a k 
p o t o m áron vadászgattak a közösség rovására. 

E g y e s , szem előtt levő, v a g y már e téren megrendszabályo
zott bir tokosságnál szokás vo l t , h o g y kifogástalan levezetés és 
a legtel jesebb ny i lvánosság mel le t t , árverés útján adták u g y a n 
k i a területet, e l lenben ez m i n d e n körülmények között a k isze-
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raelt b i r tokossági t a g kezén m a r a d t , m e r t ha v o l t i s a b i r t o k o s 
ságtól idegen , k o m o l y és j ó m ó d ú reflektáns a területre, ez fe l 
tétlenül a l u l m a r a d t , m e r t n i n c s az a bérösszeg, a m i r e a kebelbéli 
rá n e m ígér, a b b a n a b iz tos és előre is megbeszél t t u d a t b a n , h o g y 
azt ú g y s e m k e l l s o h a megf ize tn i , m e r t a b i r tokosság részéről azt 
n e m i s kéri be s e n k i , h i s z e n egészen természetes, h o g y a b i r t o k 
k a l együt t a vadászat i j o g i s az övéké, ez őket i l l e t i , s í g y m i n 
den el lenszolgáltatás nélkül gyakor loha t j ák is azt. Pe r s ze , h o g y 
ezt a jogot , m i v e l h o g y ehhez p u s k a , vadász jegy , s zabad idő stb. 
szükséges, még i s c sak kivételes egyének gyakoro l t ák a többiek 
rovására . 

E z e n egészen f o n d o r l a t o s megkerülésre tu la jdonképpen 
n e m i s i g e n lehetet t ez i d e i g rájönni , h a c s a k n e m v o l t a b i r t o 
kosság t a g j a i közöt t e g y - e g y öntudatos t ag , a k i ezt az ál lapotot 
a ha tóságok előtt fe lfedte , m e r t h i s z e n m i n d e n szabályszerűen 
f o l y t l e s vagyonfe lügye l e t i szempontból i s n y u g o d t a n j ó v á lehe
tett h a g y n i a szerződést, c s ak éppen h o g y a vadászat i bérösszeg 
n e m f o l y t be soha . I l yennemű rendellenességek a j e l e n t ö rvény 
200. §-a első pont jából k i fo lyó lag , m o s t már önmaguktó l derülnek 
k i , a b i r tokosságok pénzszámadásainak kötelező felülvizsgálásá
nál, a m i k o r i s a bevételi o l d a l o n a vadászbérösszeg hiánya, 
he lyesebben n e m szereplése m i n d e n t elárul. A tö rvény ezen ü d v ö s 
intézkedésének végrehaj tásánál tehát a fe lü lv izsgáló ha tóságok 
a r r a i s terjesszék k i figyelmüket, h o g y t á rgya lva van -e akár a 
köl tségvetésben, akár a pénzszámadásban a vadászati bérösszeg? 

I g e n g y a k o r i az i s , h o g y a b i r tokosság m i n d e n jó indula ta 
és megér tése dacára, egyszerűen képtelen szabályosan l e v e z e t n i a 
vadászterületnek értékesítési eljárását ú g y , h o g y ez m i n d e n b e n 
m e g l e g y e n a l a p o z v a ahhoz , h o g y a m i n i s z t e r i j ó v á h a g y á s r a f e l 
i s l ehessen t e r j esz ten i . N e m t u d n a k p l . összeállí tani maguk tó l 
e g y b iz tonságot nyú j tó haszonbérszerződést , a v a g y n e m hirdették 
m e g kel lően az árverést, n e m hív tak össze közgyűlés t az árverés 
e redményének le tárgyalására és a bér lő e l fogadására v o n a t k o 
zólag, a m e l y e k nélkül p e d i g a szerződést elő sem lehet terjesz
t e n i j ó v á h a g y á s r a . 

E z e n esetek v i l ágosan mutatják, h o g y az egyes bir tokossá
gok n e m nélkülözhetik a kezelő e rdőfe lügye lőségek segítségét. 
A z ebbel i segí tség nyújtásnál m i n d e n e k felett előáll a n n a k a 
szükségessége, h o g y a kezelő erdőtisztek minél, többet és közve t 
lenebbül érintkezhessenek a b i r tokossági testületekkel, m e r t i g y 
lehet legcélszerűbben, l egkönnyebben elérni a fent ki tűzött célt és 
rende t t e r e m t e n i . S z i n t e szabályként lehet k i m o n d a n i , h o g y ott, 
a h o l a kezelő t i s z t i személyzet idő és köl tségek h í j ján n e m irá
nyíthatja közvet len a vadászterületek értékesítési eljárását, ott 
h i ányosságok és rendellenességek v a n n a k , m e l y e k előbb-utóbb 



feltétlenül úgyis igényelni fogják a hatósági beavatkozást . E z z e l 
szemben, a h o l a kezelő t i s z t i személyzetnek a l k a l m a v o l t szemé
l y e s e n és közvet len i rányí tani az értékesítési eljárást, ú g y az 
tílőző á l lapotokkal szemben, ezt m e g t a g a d ó feltűnő jóeredmé'-
nyékről lehet beszámolni . Je l l egze tes esetként h o z o m f e l p l . , h o g v 
a szentgáli nemes i közbi r tokosság ú. n . „ H a j a g " dűlőbel i 300 k h . 
kiterjedésű véderdejének vadászati j o g a s o h a s e m v o l t még e d d i g 
évi 30 pengőn felül értékesítve, de ezen bérbeadásokat e l e d d i g 
m i n d i g a b i r tokosság m a g a rendezte . E z e n évben először rendez
het te m e g maga, az e rdőfe lügye lőség az értékesítést s az e d d i g i 
30 pengő he lye t t 170 pengő let t az eredmény, tehát közel hat
szorosáért men t e l a terület, s o k k a l n a g y o b b biz tonságot nyúj tó 
szerződés mel le t t . U g y a n c s a k , p l . a. tési v . u r b . b i r tokosság 520 k. 
h o l d a t ki tevő erdeje, m e l y után e d d i g m é g soha n e m k a p o t t kéz
hez bérösszeget a b i r tokosság, (miután e g y m á s közt árverezget-
ték n e m fizetés mel le t t ) az idén 600 pengőér t l e t t k i a d v a eg5* 
tüzértisztnek. E h h e z hasonló kedvező eseteket a veszprémi m . 
k i r . e rdőfe lügye lőség kerületében még többet i s lehetne előhozni . 

S a j n o s , a zonban a p i l l a n a t n y i he lyze t az, h o g y egyrészt az 
erdőtiszti személyzet túlterheltsége, másrészt a kiszállási költ
ségek hiánya, n e m e n g e d i k m e g a közvet lenebb személyes irá
nyítást , p e d i g i g e n üdvös d o l o g lenne , h a a ko rmányza t 
n a g y o b b súlyt he lyezne erre , és lehetővé tenné, h o g y a kezelő
t i s z t i személyzet, a szükség mértéke sze r in t , a mostaninál többet 

és közvet lenebbül érintkezhessen a bir tokossági testületekkel, 
k i k n e k l e g n a g y o b b része még az írástól i s fél s ügymene té t 
rendesen elvégezni n e m t u d j a . E h h e z természetesen a j e l e n l e g i 
államerdészeti t i s z t i létszám felemelésére és megfele lő mértékű 
kiszállási köl tségre v o l n a szükség, már csak azért is , m e r t m a 
már ny i lvánva ló , h o g y az új e rdő tö rvény életbelépésével az 
ál lamrendészet i t i s z t i k a r teendői m e g s z a p o r o d t a k . 

A d d i g i s a zonban , m í g a fent óhajtott r emény teljesedésbe 
m e g y , szükség v a n a vadászterületek értékesítésénél o l y a n tevé
kenységre , m e l y a személyesebb és közvet len i rányí tás t némi leg 
póto l ja s legalább is az ellenőrzést megkönny í t i . E z t lehetővé 
teszi e g y o l y a n nyi lvántar tás , m e l y n e k be jegyzése i m i n d e n k o r 
fe lvi lágosí tás t a d n a k az egyes e rdőb i r tokosságok vadászterületé
nek p i l l a n a t n y i helyzetéről, az értékesítési stb. d o l g o k b a n . E z e n 
nyi lvántar tás megfe le lően összeállí tott r o v a t a i n a k , m i n d e n egyTes 
b i r tokosságra nézve a következőket k e l l számon a d n i a , i l l e t v e 
t a r t a l m a z n i : 

1. A vadászteriilet nagysága . E z z e l k a p c s o l a t b a n , h o g y ön
álló vadászterületet képez-e az erdő '(esetleg b i r tokossági legelővel 
k a p c s o l v a ) , a v a g y a községi területekkel adható csak bérbe' ' 



2. Bérbe van-e a d v a egyál ta lán az erdő vadászat i j o g a i * 
3. H a bérbe v a n a d v a , m i l y e n m ó d o n történt az értékesítési 

(Árve rés útján, v a g y szabadkézbőf l ) 
4. A vadászat i haszonbérszerződés j ó v á van-e h a g y v a ható

ság i l ag? K i a j ó v á h a g y ó hatóság?** 
5. K i a bér lő? 

6. M e k k o r a a vadászat i bérösszeg? 
7. A vadászbérlet kezdetének és le jár tának ideje? 
E z e k e n k ívü l i s m i n d e n o l y a n d o l g o t ny i l ván lehet ebben ta r 

t a n i , a m e l y e t az illető e rdő fe lügye lőség m é g kerületére nézve 
j ó n a k lát. P l . h a m e g y é j é b e n v a n külön n a g y v a d a s és külön k i s -
v a d a s terület, ú g y ezt, a v a g y , h o g y a területnek egyál ta lán m i a 
v a d á l l o m á n y a ? 

E z e n ny i lván ta r tásból már az összeállí tása a l a t t a z o n n a l k i 
f o g tűnni, m e l y b i r tokosságnak v a n szabályszerű és ha tósági lag 
i s j ó v á h a g y o t t vadászat i haszonbérszerződése? E z e n u tóbbi körül
m é n y kétségtelen m ó d o n va ló megál lap í tásához feltétlenül szük
ségesnek t a r t o m a haszonbérszerződéseket bekérni az egyes b i r 
tokosságoktó l , m e r t a g y a k o r l a t az t m u t a t j a , h o g y az ez iránt 
fe l te t t kérdésekre n e m fe l e lnek kielégí tően, éppen úgy , m i n t a 
többi kérdésre s e m , ugyanezér t i s a nyi lvántar tás i ada tok be
szerzésénél a hosszas levelezést elkerülendő, legcélszerűbb a já
rási e rdőőr szolgála ta i t i génybe v e n n i , a k i a községi j egyző 
t ámoga tásáva l az a d a t o k a t beszerezhet i . 

M i n d a z o n önál ló vadászterülettel rendelkező bi r tokosságokat , 
k i k n e k : 

a) n i n c s e n illetékes ha tóságok által j ó v á h a g y o t t ha szon 
bérszerződése, 

b) az i l y e n szerződésük lejárt, i l l e t v e le járóban v a n , f e l k e l l 
szólítani, h o g y intézkedjenek önál ló vadászterületet képező erde
j ü k vadászat i j o g á n a k árverés útján va ló szabályszerű bérbeadá
sáról . Szabályszerűen m e g h i r d e t e t t és határozatképes közgyű lé 
sükön ál lapí tsák m e g a zárt írásbeli a jánlatokkal egybekötö t t 
n y i l v á n o s árverés helyét, idejét, a kikiál tási összeget, a bérleti 
időtar tamot , a l a p o k b a n közzéteendő h i rde tmény szövegét , a 
részletes árverési és szerződési feltételeket stb. E két utóbbi t ter
jesszék be fe lülvizsgála t és j ó v á h a g y á s véget t a m . k i r . erdőfel
ü g y e l ő s é g útján a közig . b i z . g a z d . alb.-hoz, m i n t v a g y o n f e l ü g y e 
l e t i ha tóságukhoz. 

* X . b i r t o k o s s á g e r d e j e s e m a k ö z s é g i t e r ü l e t e k k e l , s e m ö n á l l ó a n s o h a 
n e m i s v o l t b é r b e a d v a , á l l í t ó l a g e d d i g s e n k i n e m i s v a d á s z t a . 

** P é l d a v o l t r á , h o g y a z ö n á l l ó v a d á s z t e r ü l e t e t k é p e z ő b i r t o k o s s á g i 
e r d ő v a d á s z a t i j o g á t a k ö z s é g i j e g y z ö s é g a d t a k i á r v e r é s ú t j á n s n e m a 
k b . g . a l b . h a g y t a j ó v á a s z e r z ő d é s t , h a n e m a z a l i s p á n . 



A bir tokosságoknak ezen munkálatoknál lényeges segítséget 
nyújthatnak az egyes fe lügyelőségek mindjárt azza l , h o g y készen 
mellékelnek részükre o l y a n egybeállí tást! „Vadászat i haszonbér-
szerződés", továbbá „Részletes árverési feltételek" mintát (ezeket 
lehet sokszorosí tva készen t a r t an i ) , a m e l y e t felsőbb jóváhagyás ra 
f e l lehet ter jesz teni , sőt mindjárt h i rdetmény szöveget i s lehet 
számukra küldeni s m i n d e z e k e t a közgyűlésük által va ló e l foga
dásra ajánlani. H a u g y a n i s ezeket te l jesen a bir tokosságra bíz
zuk , ú g y azt a leg többször úgysem lehet e l f o g a d n i , m e r t egy
szerűen n e m t u d n a k biztonságot nyúj tó felTételeket egybeál l í 
t a n i , v a g y p e d i g mellékcélokat szolgálnak k i . *** A legtöbb b i r t o 
kosság egyenesen jó néven vesz i , h a kész mintát k a p n a k , mer t 
éppen attól s z a b a d u l n a k meg , a m i t o l l e g j o b b a n félnek s m e l y 
nek összeállítására gyengének érzik m a g u k a t . 

H a m i n d e z e n jószolgálat dacára, v a l a m e l y bi r tokosság n e m 
megfelelő, v a g y egyenesen tö rvény és rendele tekbe ütköző fe l 
tételeket ter jeszt be jóváhagyásra , ú g y természetesen az erdőfel
ügyelőség - az általa készített he lyes összeállítású tervezetet 
nyúj t ja be j óváhagyás ra az albizottsághoz, m e l y j ó v á h a g y á s után 
a b i r tokosságra kötelező. A z albizottság a j ó v á h a g y ó határoza
tában, a m e n n y i b e n ez szükségesnek látszik, arról i s g o n d o s k o d 
jék, h o g y az árverés levezetésére megbízott ját küldje k i , de fe l 
tétlenül f igye lmez tesse a bi r tokosságot árverési j e g y z ő k ö n y v 
vezetésére. 

A z „Erdészeti L a p o k " o lvasótábora közül talán többeket érde
ke lhe t és szolgálatot teszek vele , ha a szerkesztőség jóvo l tábó l 
leközölhetek egy „Vadászat i haszonbérszerődés"-i mintát s egy 
„Részletes árverési feltételek" mintát. Előbbi t ú g y i g y e k e z t e m 
összeállítani, h o g y az a bir tokosságoknak minél n a g y o b b b i z ton 
ságot és több előnyt nyújtson" s egyformán szolgálja ú g y a v a d 
tenyésztés, .min t az erdőgazdaság érdekeit. 

Részletes árverési feltételek: 
A b i r t o k o s a i i g k ö z s é g 

b e n 193 . . é v i h ó . . - é n . . . ó r a k o r m e g t a r t a n d ó , z á r t 
í r á s b e l i a j á n l a t o k k a l e g y b e k ö t ö t t n y i l v á n o s s z ó b e l i á r v e r é s e n b ó r b e a d j a 

k ö z s é g h a t á r á b a n d ű l ő b e n e l t e r ü l ő 
k h . k i t e r j e d é s ű e r d e j é n e k ( é s l e g e l ő t e r ü l e t é n e k ) v a d á s z a t i j o g á t 

193 . . é v i a u g u s z t u s h ó 1-től , 194 . . é v i j ú l i u s h ó 3 1 - i g t e r j e d ő 10 é v r e . 
a z a l á b b i f e l t é t e l e k m e l l e t t : 

1. K i k i á l t á s i á r . . . . p e n g ő , b á n a t p é n z . . . p e n g ő . 
2. A z é v i h a s z o n b é r a r a n y p e n g ő n e k m e g f e l e l ő é r t é k b e n f i z e t e n d ő m i n 

d e n é v a u g u s z t u s h ó l - i g a b i r t o k o s s á g p é n z t á r á b a . 

*** Í g y p l . o l y a n á r v e r é s i f e l t é t e l e k e t i s t e r j e s z t e t t e k j ó v á h a g y á s r a , 
m e l y k i k ö t ö t t e é s b i z t o s í t a n i a k a r t a , h o g y a b i r t o k o s s á g a z ö s s z e s á r 
v e r e z ő k k ö z ü l s z a b a d o n v á l a s z t h a t j a , a k i t ő a k a r m á s m a g a s a b b i g é r ő 
m e l l e t t i s . 



: i . A h a s z o n b é r l e t i s z e r z ő d é s a k ü l ö n m e g á l l a p í t o t t h a s z o n b é r l e t i s z e r 
z ő d é s f e l t é t e l e i n e k b e t a r t á s a , i l l e t v e e l v á l l a l á s a m e l l e t t k ö t h e t ő m e g . 

4. A n y i l v á n o s s z ó b e l i á t v e r é s e n r é s z t v e h e t n e k m i n d a z o k , a k i k h i t e l 
k é p e s e n i g a z o l n i t u d j á k , h o g y a z e l é r t h a s z o n b é r l e t i ö s s z e g e t s a j á t v a g y o 
n u k b ó l , i l l e t v e j ö v e d e l m ü k b ő l f e d e z n i k é p e s e k , t o v á b b á a k i k n e k f e g y v e r 
t a r t á s r a v a g y v á s á r l á s á r a j o g o s í t ó r e n d ő r h a t ó s á g i e n g e d é l y ü k é s e z e n 
k í v ü l a z á r v e r é s i d e j é b e n é r v é n y e s v a d á s z j e g y ü k v a n . 

5. S z ó b e l i á r v e r e z ő k a z á r v e r é s m e g k e z d é s e e l ő t t t a r t o z n a k k i j e l e n t e n i , 
h o g y a z á r v e r é s i és s z e r z ő d é s i f e l t é t e l e k e t i s m e r i k é s a z o k n a k m a g u k a t 
a l á v e t i k , m i n e k i g a z o l á s á u l a z á r v e r é s i j e g y z ő k ö n y v e t i s a l á í r n i k ö t e l e s e k . 

6. í r á s b e l i z á r t a j á n l a t o k a t c s a k a k k o r v e s z f i g y e l e m b e a b i r t o 
k o s s á g , h a : 

a) a z o k a t a s z ó b e l i á r v e r é s m e g k e z d é s é i g a b i r t o k o s s á g i e l n ö k n é l 
b e n y ú j t o t t á k ; 

b) t i s z t á n k i v e h e t ő s z á m j e g y e k k e l és e g y s z e r s m i n d b e t ű v e l i s t a r t a l 
m a z z á k a m e g a j á n l o t t ö s s z e g e t . 

r) a z a j á n l a t ö s s z e g e , v a l a m i n t a n n a k b o r í t é k a k í v ü l : „ A j á n l a t a 
b i r t o ikos sá ig . . . . . . k ö z s é g h a t á r á b a n d ű l ő 

b e n e l t e r ü l ő k h . e r d e j e v a d á s z a t i j o g á r a " f e l í r á s t t a r t a l m a z z a ; 

d) a z o k a t l e p e c s é t e l t é k é s m e g f e l e l ő o k m á n y b é l y e g g e l e l l á t t á k ; 

e) t a r t a l m a z z á k a z t a n y i l a t k o z a t o t , h o g y a j á n l a t t e v ő a z á r v e r é s i é s 
s z e r z ő d é s i f e l t é t e t e k e t i s m i e r i é s a z o k n a k m a g á t a l á v e t i . 

f) h a b á n a t p é n z n e k a z á l t a l u k m e g a j á n l o t t ö s s z e g n e k 10%-á t k é s z p é n z 
b e n t a r t a l m a z z á k ; 

g) ú g y v a n n a k a l á í r v a , h o g y a z a l á í r á s b ó l a z a j á n l a t t e v ő n e k n e v e . 
l a k h e l y e ( u . p . ) v i l á g o s a n k i o l v a s h a t ó . 

7. E l ő b b a. s z ó b e l i á r v e r é s t k e l l m e g t a r t a n i s ez u t á n a z í r á s b e l i a j á n 
l a t o k a t f e l b o n t a n i . 

8. U t ó a j á n l a t o k a t e g y á l t a l á n n e m f o g a d e l a B i r t o k o s s á g . 

9. V a d á s z b é r l ő n e k a l e g m a g a s a b b a j á n l a t t e v ő t f o g a d j u k e l , f e l t é v e , h a . 
s z e m é l y - e e l l e n a l a p o s é s b i z o n y í t h a t ó e r k ö l c s i é s a n y a g i k i f o g á s o k n e m 
m e r ü l n e k f e l ; k é t e g y e n l ő a j á n l a t k ö z ö t t p e d i g a k ö z ö s b i r t o k o s o k g y ű l é s e 
s z a b a d o n v á l a s z t h a t . 

10. A l e g t ö b b e t Í g é r ő n e k , i l l e t v e a z e l f o g a d o t t a j á n l a t t e v ő n e k b á n a t 
p é n z e v i s s z a m a r a d , a t ö b b i á r v e r e z ő b á n a t p é n z e a z o n b a n a z á r v e r é s b e f e 
j e z é s e U t á n — a v i s s z a f i z e t é s n e k a z á r v e r é s i j e g y z ő k ö n y v b e n v a l ó f e l j e g y 
z é s e é s e l i s m e r é s e m e l l e i t — v i s s z a f i z e t é s r e k e r ü l . A t á v o l l e v ő í r á s b e l i 
a j á n l a t o t t e v ő k b á n a t p é n z e i k e t m e g h a t a l m a z á s s a l e l l á t o t t m e g b í z o t t j u k 
ú t j á n a z á r v e r é s b e f e j e z é s e u t á n a h e l y s z í n é n i s á t v e h e t i k , e l l e n k e z ő e s e t 
b e n a z í r á s b e l i a j á n l a t o k h o z c s a t o l t b á n a t p é n z b ő l a f e l m e r ü l t p o s t a k ö l t s é 
g e k l e v o n á s a u t á n f e n n m a r a d ó ö s s z e g e t p o s t á n k ü l d j ü k v i s s z a 

11 . A z o n a j á n l a t t e v ő , a k i n e k a j á n l a t á t a b i r t o k o s s á g i k ö z g y ű l é s e l f o 
g a d j a , a z e r r ő l s z ó l ó é r t e s í t é s k é z b e s í t é s é t ő l s z á m í t o t t 15 n a p o n b e l ü l k ö t ő 
l é s a v a d á s z a t i h a s z o n b é r l e t i s z e r z ő d é s t a l á í r n i . 

12. A m e n n y i b e n a z e l f o g a d o t t a j á n l a t t e v ő v i s s z a l é p n e , i l l e t ő l e g a sze r 
z ő d é s t a. k i i ű z ö t t h a t á r i d ő i g a l á n e m í r n á , h a s z o n b é r b e a d ó k j o g o s u l t a k a * 
a j á n l a t t e v ő v e s z é l y é r e é s k á r á r a a v a d á s z b é r l e t e t ú j á r v e r é s a l á b o c s á j t a n i 

13. A z á r v e r é s e r e d m é n y e a z a j á n l a t t e v ő r e a z o n n a l , b é r b e a d ó r a n é z v e 
p e d i g e s a k a f e l s ő b b h a t ó s á g i j ó v á h a g y á s u t á n v á l i k k ö t e l e z ő v é . 

14. A z á r v e r é s b ő l k i f o l y ó l a g s z á r m a z ó e s e t l e g e s p e r e k t e k i n t e t e b e n 
a k i r . j á r á s b í r ó s á g i l l e t é k e s s é g é t m i n d k é t f é l e l i s m e r i . 



Vadászati haszonbérszerzödés. 

1. A v a d á s z a t i h a s z o n b é r s z e r z ő d é s t á r g y a a b i r t o k o s s á g 
t u l a j d o n á t k é p e z ő k ö z s é g h a t á r á b a n d ű l ő 
b e n . . . . . . . . k a t . h r s z . - o k a l a t t e l t e r ü l ő e r d ő ( l e g e l ő ) v a d á 
s z a t i j o g a . 

2. A h a s z o n b é r l e t i i d ő k e z d ő d i k 193 . . é v i a u g u s z t u s h ó 1-én é s t a r t 
e g y m á s u t á n k ö v e t k e z ő 10 ( t í z ) é v e n á t 194 . . é v j ú l i u s h ó 3 1 - i g . 

3. A v a d á s z b é r l ő a v a d á s z a t i j o g o t c s u p á n a z 1883. é v i X X . t . - c . k e r e 
t e i b e n g y a k o r o l h a t j a é s é l ő v a d k e r e s k e d e l e m r e b e n e m r e n d e z k e d h e t . 

4. A v a d á s z a t i j o g a l b é r l e t e k i n e m a d h a t ó , B á r c á . z á s ú t j á n a v a d á s z a t 
n e m g y a k o r o l h a t ó . 

5. V a d á s z b é r l ő a z ü z e m t e r v s z e r i n t g a z d á l k o d á s e l l e n k i f o g á s t n e m 
e m e l h e t . 

6. V a d á s z b é r l ő f e l e l ő s a z á l t a l a és e s e t l e g e s a l k a l m a z o t t a i á l t a l a z e r d ő 
b e n ( l e g e l ő t e r ü l e t e n ) o k o z o t t m i n d e n n e m ű k á r é r t . A z e s e t l e g o k o z o t t k á 
r o k a t .az e r d ő b e n a g a z d a s á g o t e l l á t ó . . . . . . - i m . k i r . e r d ő f e l ü g y e 

l ő s é g , a l e g e l ő n o k o z o t t k á r o k a t p e d i g a m . k i r . g a z d a s á g i f e l ü g y e l ő s é g 
b e c s l é s e a l a p j á n m e g t é r í t e n i k ö t e l e s , k i k n e k k i s z á l l á s i k ö l t s é g e i t i s e z 
e s e t b e n v i s e l n i t a r t o z i k . 

7. A z é v i v a d á s z a t i b é r ö s s z e g . . . P , a z a z , p e n g ő , 
m e l y m i n d e n é v a u g u s z t u s h ó l - i g a b i r t o k o s s á g e l n ö k é n e k k e z e i h e z e l ő r e 
k i l i z e t e n d ő . A z e l s ő é v i h a s z o n b é r a z o n b a n a j ó v á h a g y á s t k ö v e t ő 15 n a p o n 
b e l ü l fizetendő b e . 

8. B é r b e v e v ő a s z e r z ő d é s t ő l c s a k a s a j á t v e s z é l y é r e é s k á r á r a m e g t a r 
t o t t ú j á r v e r é s e r e d m é n y é n e k k ö t e l e z ő e l i s m e r é s e m e l l e t t alhat, e l . 

9. A m e n n y i b e n b é r b e v e v ő a b é r ö s s z e g e t m i n d e n ó v a u g u s z t u s h ó l - i g , 
i l l e t v e a m e g á l l a p í t o t t 15 n a p o n b e l ü l b e n e m f i z e t n é , b é r b e a d ó k j o g o s u l 
t a k a v a d á s z a t i j o g o t a b é r b e v e v ő k á r á r a é s v e s z é l y é r e ú j á r v e r é s a l á 
b o c s á t a n i . 

10. A v a d á s z a t i h a s z o n b é r l e t m á s r a c s a k i s a s z a b á l y s z e r ű e n k i h i r d e t e t t 
és m e g t a r t o t t b i i r t oko i s ság i k ö z g y ű l é s h o z z á j á r u l ó ha t á roza t - a . i l l e t v e e n n e k 

f e l s ő b b h a t ó s á g i j ó v á h a g y á s a m e l l e t t r u h á z h a t ó c s a k át , 
11 . B é r l ő j o g o s í t v a v a n a g a l y s z e d ó s t , g o m b á z á s t s t b . a h ó t m e g h a t á r o 

z o t t n a p j a i r a k o r l á t o z n i ó s a z e r d ő b e n v a l ó j á r á s t ó l - k e l é s t ő l m i n d e n k i t 
e l t i l t a n i . E z e n t i l a l o m t e r m é s z e t e s e n n e m v o n a t k o z i k a j ó v á h a g y o t t ü z e m 
t e r v s z e r i n t i e r d ő g a z d á l k o d á s s a l k a p c s o l a t o s t e e n d ő k r e . 

12. J e l e n s z e r z ő d é s b ő l f e l m e r ü l ő ö s s z e s k ö l t s é g e k e t ( a d ó , b é l y e g i l l e t é k 
s t b . ) b é r l ő t a r t o z i k f i z e t n i . 

13. E s z e r z ő d é s i f e l t é t e l e k e t m a g á b a n f o g l a l ó h a s z o n b é r l e t i s z e r z ő d é s t 
k e t t ő e r e d e t i p é l d á n y b a n k e l l k i á l l í t a n i , m e l y e k k ö z ü l e g y a b é r b e a d ó t , 
e g y p e d i g a b é r l ő t i l l e t i . 

44. A z á r v e r é s i h i r d e t m é n y d í j a i t ó s a z á r v e r é s s e l j á r ó k ö l t s é g e k e t a 
b é r l ő a z e l s ő é v i b é r ö s s z e g l e f i z e t é s é v e l e g y i d e j ű l e g k ö t e l e s m e g t é r í t e n i . 

15. H a j l ó v a d á s z a t o t a v a d á s z t e r ü l e t u g y a n a z o n a r é s z é n m i n d e n é v b e n 
c s a k e g y s z e r s z a b a d t a r t a n i . K ö t e l e s v a d á s z b é r l ő a t e r í t é k r e k e r ü l t h a s z 
n o s és k á r o s v a d a k r ó l a h a s z o n b é r l e t i é v v é g é n a m . k i r . e r d ő f e l ü g y c l ő s é g 
h e z e g y ö s s z e s í t ő k i m u t a t á s t b e n y ú j t a n i , k i a z t a v a d á s z a t i f e l ü g y e l ő h ö z 
t o v á b b j u t t a t j a . 

17. H a s z o n b é r l ő a s z e r z ő d é s a l á í r á s a a l k a l m á v a l a j e l e n s z e r z ő d ó s b e n 
v á l l a l t k ö t e l e z e t t s é g e i n e k b i z t o s í t á s á r a k ö t e l e s a b i r l o k o s s á g e l n ö k é h e z 
e g y é v i h a s z o n b é r ö s s z e g n e k m e g f e l e l ő ó v a d é k o t l e t e n n i . A b i r t o k o s s á g j o 
g o s í t v a v a n a z ó v a d é k b ó l a h a s z o n b é r l e t i s z e r z ő d é s e n a l a p u l ó b á r m e l y k ö 
v e t e l é s e ( h a s z o n b é r , k á r t é r í t é s s t b . ) e r e j é i g k i e l é g í t é s t s z e r e z n i . 

18. A l e t e t t ó v a d é k o t a b i r t o k o s s á g k ö t e l e s a z o n t a k a r é k p é n z t á r b a n 
g y ü m ö l c s ö z ő l e g e l h e l y e z n i , m e l y e t a b é r b e v e v ő m e g e j l ö l s a b é r l e t l e j á r t a . 



u t á n a b e t é t k ö n y v e t a h a s z o n b é r l ő n e k s z e r z ő d é s e s k ö t e l e z e t t s é g e i n e k p o n t o s 
t e l j e s í t é s e u t á n v i s s z a a d n i . A l e t é t i k a m a t o k h a s z o n b é r l ő t i l l e t i k . 

19 . A b i r t o k o s s á g a b é r b e a d o t t t e r ü l e t n e k f e l t ű n ő b b h e l y e i n f e l á l l í t o t t 
t á b l á k o n k ö t e l e s a l a k o s s á g o t f i g y e l m e z t e t n i , h o g y e b e t a v a d á s z t e r ü l e t r e 
v i n n i t i l o s , u g y a n c s a k t i l o s a h a s z n o s m a d a r a k f é s z k e i t , t o j á s a i t p u s z t í 
t a n i . A n y á j a t l e g e l t e t ő p á s z t o r o k k ö t e l e s e k n y á j ő r z ő e b e i k é t t é r d e n a l u l 
é r ő k o l o n c c a l e l l á t n i . A v a d á s z b é r l ő a v a d á s z t e r ü l e t e n g a z d á t l a n u l k ó b o r l ó 
k u t y á t , m a c s k á t e l p u s z t í t h a t j a . 

20. A b é r t e r ü l e t n e k a v a d t e n y é s z t é s r e a l k a l m a s n e g y e d r é s z é t a b é r l e t 
u t o l s ó é v é b e n p e d i g h a r m a d r é s z é t , é v e n k é n t v á l t o z t a t v a m á s - m á s h e l y e n 
k i m é l e t i t e r ü l e t n e k k e l l k i j e l ö l n i . E k i m é l e t i t e r ü l e t e n h a s z n o s v a d r a v a 
d á s z n i t i l o s . H a a h a s z o n b é r l ő a k i j e l ö l t v é d t e r ü l e t e n h a s z n o s v a d a t e j t e l , 
a k k o r a z e l e v e n v a d m i n d e n k o r i f o r g a l m i é r t é k é t k ö t e l e s a k ö z s é g s z e -
g ó n y a l a p j a ( a B i r t o k o s s á g p é n z t á r a ) j a v á r a b e f i z e t n i . H a e z t t e n n i v o n a 
k o d n é k , b é r b e a d ó j o g o s í t o t t a k á r t é r í t é s t h a s z o n b é r l ő ó v a d é k á b ó l l e v o n n i . 

21 . A z e l ő z ő 20 p o n t é r t e l m é b e n a v a d á s z t e r ü l e t b ő l é v e n k é n t k i j e l ö l t 
k i m é l e t i v é d t e r ü l e t k i t e r j e d é s é t , a h a t á r o k l e h e t ő p o n t o s k ö r ü l í r á s á v a l a 
h a s z o n b é r l ő l e g k é s ő b b m i n d e n é v j ú l i u s h ó 3 1 - i g ú g y a b i r o t k o s s á g e l n ö 
k é n e k , v a l a m i n t a m . k i r . e r d ő f e l ü g y e l ő s ó g n e k t a r t o z i k e l ő r e 
b e j e l e n t e n i . 

22. A b é r l ő á l t a l a b é r l e t t a r t a m a a l a t t e s e t l e g l é t e s í t e t t v a d á s z a t i be 
r e n d e z é s e k ( v a d e t e t ő k , s ó z o k , m a g a s l e s , v a d á s z k u n y h ó , v a d á s z h á z s t b . ) 
a b é r l e t l e j á r t a u t á n , m i n t a z i n g a t l a n t a r t o z é k a , m i n d e n e l l e n s z o l g á l t a t á s 
n é l k ü l f o g á t m e n n i a b i r t o k o s s á g t u l a j d o n á b a . 

23. A h a s z o n b é r b e a d ó b i r t o k o s s á g ó s e n n e k h i v a t a l o s k ö z e g e i ( e l n ö k , 
g a z d a , e r d ő ő r , e r d ő k e r ü l ő ) a v a d á l l o m á n y f e n n t a r t á s á r a , v a l a m i n t a k i 
j e l ö l t v é d t e r ü l e t p i h e n t e t é s é r r e v a l ó t e k i n t e t t e l é s á l t a l á b a n j e l e n h a s z o n 
b é r l e t i s z e r z ő d é s foltételeiineík m i e g t a r t á s a f e l e t t k ö t e l e s e k s z i g o r ú f e l ü g y e 

l e t és e l l e n ő r z é s t g y a k o r o l n i . ' F e n t i é r t e l e m b e n v a l ó e l l e n ő r z é s r e a 
- i m . k i r . o r d ő f e l ü g y e l ő s ó g s z e m é l y z e t e i s j o g o s u l t . 

24. J e l e n s z e r z ő d é s b é r l ő r e n é z v e a l á í r á s u t á n a z o n n a l , m í g a b i r t o k o s 
s á g r a n é z v e a f e l s ő b b h a t ó s á g i j ó v á h a g y á s u t á n k ö t e l e z ő . 

25. J e l e n s z e r z ő d é s b ő l f o l y ó m i n d e n n e m ű v i t á s ó s p e r e s ü g y e k r e n é z v e 
a - i k i r . j á r á s b í r ó s á g i l l e t é k e s s é g é t m i n d k é t f é l e l i s m e r i . 

Egészen természetes, h o g y ezen haszonbérszerződés n e m lehet 
m i n d e n területre bevá ló m e r e v f o r m a , m e r t g y a k r a n a v i s z o n y o k 
mást k ívánnak. í g y p l . h a az önál ló vadászterület k i sebb terje
delmű, a k k o r a 20. és 21. p o n t o k b a n kikötöt t vadkíméle t i teriilettől 
e l lehet t e k i n t e n i és p e d i g ap róvadas területnél 400—450 k. h o l d o n 

a l u l , n a g y v a d a s területnél 800—1000 k. h o l d o n a l u l . S o k m i n d e n 
f ü g g a mel lékkörülményektő l i s . M i l y e n a környező területek v a d 
állománya'? Megtelepült-e a v a d v a g y megtelepedőben'? Átvonuló-e 
v a g y á l landó? stb. A h o l ú g y i s kevés a v a d , ot t n a g y o b b kíméletet 
k e l l a vad számára biztosítani, a h o l v i s z o n t sok a vadkár és az 
erdősítések i g e n k i v a n n a k téve a v a d pusztításainak, o t t az erdő
nek k e l l védelmet nyújtani , azáltal, h o g y ne korlátozzuk túlságo
s a n a vadászatot . 

A bérleti idő kezdetét és lejártát i l letőleg semmiféle egyöntetű
ség n e m tapasztalható a b i r tokosságoknál , ígyT ezt i s az erdőfel
ügye lőségek v a n n a k h i v a t v a szabályozni s p e d i g legcélszerűbb, h a 
ezzel a vadászat i évhez a l k a l m a z k o d u n k , m e l y kezdődik aug . hó 



1-ével és végződik júl. hó 31-én. í g y c s o n k a évek n e m lesznek és 
m i n d e n zökkenés nélkül válthat bérlőt a terület. U g y a n c s a k n i n c s 
egyöntetűség a bérleti időtartamban, m e l y e k sokszor egészen sze
szélyesek az egyes bir tokosságoknál. Régebben általánosságban 
mégis a 6 év v o l t a szokásos időtartam, különösen a községi bér
területeknél. U j a b b a n inkább 10 évre kötik a szerződéseket, a m i 
azért jobb , mer t a bérlő n e m törekszik ú g y a vadál lomány k iha sz 
nálására s n y u g o d t a b b a n eszközölhet befektetéseket és vadászati 
berendezéseket, m i n t p l . vadtelepítést, sózót, vadetetőt, magas les t , 
vadászházat stb. E z e k m i a t t tehát ez utóbbit lehet j o b b a n ajánlani. 

M i n d e z e k előadásával cé lom v o l t a h i v a t a l o s ügykezelést szo l 
gálni, a bir tokosságok a n y a g i előnyét és biztonságosabb gazdál
kodását f o k o z n i , s a g y a k r a n ellentétben álló erdőgazdaság és v a d 
gazdálkodás érdekeit összeegyeztetni. 

D i e V e r w e r t u n g des J a g d r e c h t s der un t e r s t a a t l i che r V e r -
vval tung s tehenden Wálder . V o n S. Rohosy. 

D i e V e r p a c h t u n g des J a g d r e c h t s jener W a l d e r , d ie i n 
s t aa t l i che r V e r w a l t u n g stehen (Gemeinden , Körperschaften 
usw.), s o i l u n b e d i n g t un t e r s t a a t l i che r A u f s i c h t e r fo lgen , d a der 
P a c h t z i n s heute eine n i c h t ger ingfügige E i n n a h m e für den V e r -
pachter bedeutet u n d es u n b e d i n g t v e r h i n d e r t w e r d e n muss , 
dass die m a t e r i e l l en Iu te ressen der Körpersehaft , — w i e es oft 
der F a l i wa r , — Schaden e r le iden . 

E s i s t gesetz l iches R e c h t u n d P f l i c h t der k g l . u n g . F o r s t -
inspek to re d ie V e r p a c h t u n g i n jeder H i n s i c h t z u i ibe rwachen , 
d a m i t a l l e m a t e r i e l l e n Fragén m i t j enen der F o r s t - u n d J a g d -
wi r t s eha f t i n E i n k l a n g gebrach t werden . A m zweekmass igs t en 
is t es alsó, w e n n sie d ie V e r s t e i g e r u n g persönlich l e i t e n u n d 
d a d u r c h die ob igen G r u n d l a g e n für den V e r t r a g s i che rn . Is t dies 
n i c h t mögl ioh, so erschein t es als wünscheriiswert, e inen den V e r -
ha l tn i s sen a m bestén entsprechenden P a c h t v e r t r a g s e n t w u r f an-
z u f e r t i g e n u n d diesen, m i t den V e r s t e i g e r u n g s b e d i n g u n g e n zu -
sammeu , be i Z e i t e n der bet ref fenden Körpersehaft zuzusenden. 

L a concess ion d u d r o i t de chasse dans les foréts soumises a u 
régime de 1'État, pa r S. Rohosy. 

E n concédant le d r o i t de chasse dans les foréts c o m m u n a l e s 
et co rpora t ives , soumises a u régime de 1'État, i l est trés i m p o r t a n t 
que 1'État exerce u n contrőle p o u r couper cour t a u x abus. L e s 
inspec teurs fores t iers r. h . font donc b i en de d i r i g e r personne l le -
ment l ' a d j u d i c a t i o n ; s i ce la n'est pas poss ib le , i l s d e v r a i e n t au 



m o i n s r'édiger le contrát de concess ion et l ' e n v o y e r ávec les con
d i t i o n s d ' a d j u d i c a t i o n a u x collect ivi tés intéressées. 

T h e e x p l o i t a t i o n of the ' h u n t i n g a n d s h o o t i n g r i g h t s of 
forests uinder S ta te a d m i n i s t r a t i o n . B y S. Rohosy. 

I t i s e x c e e d i n g l y i m p o r t a n t tha t the S t a t e shoulcl exerc i se 
c o n t r o l o v e r the r e n t i n g of the h u n t i n g a n d s h o o t i n g r i g h t s o f 
v i l l a g e a n d corpora.te forests u n d e r S t a t e a d m i n i s t r a t i o n , to 
a v o i d a n y pos s ib l e abuses. 

T h e R o y . H u i l g . F o r e s t In spec to r s s h o u l d as f a r as poss ib le 
p e r s o n l y s u p e r v i s e the áuctions but, i f tha t i s i m p o s s i b l e , they 
s h o u l d at leas t p r e p a r e a n d send, at the same t i m e as the a u c t i o n 
c o n d i t i o n s , d ra f t r e n t a l agreements . 




